
95.
Na temelju članka 64. stavka 3. Zakona o zaštiti okoliša

(»Narodne novine« broj 80/13, 153/13, 78/15 i 12/18),
članka 31. stavak 4. Uredbe o strateškoj procjeni utjecaja
strategije, plana i programa na okoliš (»Narodne novine«
broj 03/17), članka 47. Statuta Grada Malog Lošinja
(Sl.n. PGŽ 26/09, 32/09, 10/13, 24/17, 9/18), te nakon prove-
denog postupka Ocjene o potrebi strateške procjene utje-
caja na okoliš Gradonačelnik Grada Malog Lošinja donosi

ODLUKU
kojom se utvrd̄̄uje da nije potrebno provesti stratešku

procjenu utjecaja na okoliš za ciljanu izmjenu i dopunu
Urbanističkog plana ured̄̄enja Mali Lošinj (UPU 9)

Članak 1.

Gradonačelnik je dana 19. travnja 2018. donio Odluku o
započinjanju postupka Ocjene o potrebi strateške procjene
utjecaja na okoliš za ciljanu izmjenu i dopunu Urbanistič-
kog plana ured̄̄enja Mali Lošinj (UPU 9) (dalje u tekstu:
Plan) KLASA: 350-01/13-01/47, URBROJ: 2213/01-01-18-
54.

Temeljem navedene odluke Grad Mali Lošinj je proveo
postupak Ocjene o potrebi strateške procjene utjecaja
Plana na okoliš.

U postupku Ocjene o potrebi strateške procjene utjecaja
Plana na okoliš utvrd̄̄eno je da predmetna izrada Plana
neće imati vjerojatno značajan utjecaj na okoliš na osnovu
čega se utvrd̄̄uje da nije potrebno provesti stratešku pro-
cjenu utjecaja na okoliš.

Članak 2.

Razlozi izrade Plana su slijedeći:
. Ukidanje obaveze izrade Detaljnih planova ured̄̄enja

slijedećih naziva i oznaka:
o Gospodarska zona Kovčanje u M. Lošinju« oznake

9.1;
o Stambeno naselje Poljana - sjever u M. Lošinju«

oznake 9.2;
o ŠRC Bojčić u M. Lošinju« oznake 9.3;
o Stambeno naselje Bukovica u M. Lošinju« i »Stam-

beno naselje Jamina u M. Lošinju« oznaka 9.4 i 9.5;
o Poslovno-stambena zona Tovar u M. Lošinju«

oznake 9.6, te na mjestu istih definirati uvjete ure-
d̄̄enja i korištenja površina i grad̄̄evina, te rješavanje
javne i komunalne infrastrukture s pripadajućim
objektima i površinama.

. Propisati uvjete smještaja i način gradnje za oznaku
7.11 (»bivša osnovna škola« u Zagrebačkoj ulici u
Malom Lošinju) pod slijedećim grad̄̄evinama:
poslovne grad̄̄evine, ugostiteljsko-turističke grad̄̄evine
i grad̄̄evine javnih i društvenih djelatnosti;

. Propisati uvjete smještaja i način gradnje za oznaku
7.0 (»bivši dječji vrtić« pored Župe Rod̄̄enja B.D.
Marije u Malom Lošinju) pod slijedećim grad̄̄evinama:
poslovne grad̄̄evine, ugostiteljsko-turističke grad̄̄evine
i grad̄̄evine javnih i društvenih djelatnosti.

. Preispitati uvjete smještaja i način gradnje luke nautič-
kog turizma »Velopin« oznake 5.2«

. preispitivanje infrastrukturnog i cestovnog sustava;

. usklad̄̄enje sa PPUG-om Mali Lošinj grad̄̄evinsko pod-
ručje Mali Lošinj, u dijelu grad̄̄evinskog područja
sportsko-rekreacijske namjene (sportsko-rekreacijski
centar R1);

. usklad̄̄enje sa PPUG-om Mali Lošinj grad̄̄evinsko pod-
ručje Mali Lošinj u dijelu koji se odnosi na luku otvo-
renu za javni promet lokalnog značaja luka »Sveti
Martin« na Svetom Martinu;

. usklad̄̄enje sa PPUG-om Mali Lošinj grad̄̄evinsko pod-
ručje Mali Lošinj u dijelu koji se odnosi na luku nau-
tičkog turizma »Velopin« na Velopinu;

. korekcija grad̄̄evinskog područja namjene javne
zelene površine - javni park oznake Z1;

. preispitati uvjete smještaja i način gradnje oznake 1.1
Provedbenih odredbi, mješovite namjene;

. preispitati uvjete smještaja i način gradnje oznake 1.2
Provedbenih odredbi, mješovite namjene;

. preispitati uvjete smještaja i način gradnje oznake 3.5
Provedbenih odredbi, poslovne namjene oznake K2;

. preispitati uvjete smještaja i način gradnje oznake 6.1
Provedbenih odredbi, javne i društvene namjene
oznake D8 na predjelu Sveti Martin;

. preispitati uvjete smještaja i način gradnje oznake 7.2
Provedbenih odredbi, mješovito pretežito stambene
namjene oznake M1 na predjelu Brdo ruža;

. preispitati uvjete smještaja i način gradnje oznake 7.6
Provedbenih odredbi mješovito pretežito stambene
namjene oznake M1;

. preispitati uvjete smještaja i način gradnje oznake 7.9
Provedbenih odredbi mješovito pretežito stambene
namjene oznake M1;

. izmjena u dijelu »Opći uvjeti ured̄̄enja prostora« Pro-
vedbenih odredbi;

. preispitati uvjete smještaja i način gradnje na Kovča-
nju [stanice za pretovar otpada s malih otoka, benzin-
ske postaje za vozila i plovila, prometnog putničkog
terminala za male otoke sa javnim parkiralištem i sani-
tarijama, teretne luke za prekrcaj tereta sa svom
potrebnom podgradnjom i nadgradnjom, sadržaja
vezanih uz prekrcaj, skladištenje i prodaju ribe (prista-
nište s dužinom obale za privez od 100 do 150 m, hlad-
njača i sl.), spoja sabirnica na glavnu mjesnu ulicu
(državnu cestu)], te njihovo potencijalno izmještanje
na predio Tovar zajedno sa pripadajućim akvatorijem;

. preispitati uvjete smještaja i način gradnje oznake 3.7
Provedbenih odredbi, poslovne-sportsko rekreacijske
namjene oznake R1-K2;

. preispitati uvjete smještaja i način gradnje oznake 4.1
Provedbenih odredbi, ugostiteljsko-turističke namjene
- hotel oznake T1;

. preispitati uvjete smještaja i način gradnje oznake 3.9
Provedbenih odredbi poslovne namjene oznake K sa
mogućnošću promjene namjene, te na odgovarajući
način uskladiti grafički dio plana«;

. preispitati namjenu i način gradnje oznake 6.5 Proved-
benih odredbi zdravstvene namjene oznake D3 sa
mogućnošću zadržavanja postojeće namjene i definira-
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nja nove namjene, te na odgovarajući način uskladiti
grafički dio plana;

. preispitati namjenu i način gradnje oznake 6.7 Proved-
benih odredbi športsko rekreacijske namjene oznake
R1 sa mogućnošću zadržavanja postojeće namjene i
definiranja nove namjene, te na odgovarajući način
uskladiti grafički dio plana;

. preispitati namjenu i način gradnje javnog parkirališta/
garaže oznake Isp sa mogućnošću zadržavanja posto-
jeće namjene i definiranja nove namjene, te na odgo-
varajući način uskladiti grafički dio plana.

Članak 3.

Ciljevi Plana na području obuhvata su:

. propisati uvjete ured̄̄enja i korištenja te rješavanje
javne i komunalne infrastrukture s pripadajućim
objektima i površinama za zone navedene iz članka
III. ove Odluke

. Propisati uvjete smještaja i način gradnje za oznake
7.0 i 7.11 iz članka III. ove Odluke.

. Preispitati uvjete smještaja i način gradnje luke nautič-
kog turizma »Velopin« oznake 5.2»

. preispitivanje infrastrukturnog sustava naselja;

. uskladiti se sa PPUG-om Mali Lošinj koji se nalazi u
postupku izrade i donošenja;

. propisati uvjete smještaja i način gradnje za oznake
1.1, 1.2, 3.5, 6.1, 7.2 7.6 i 7.9 Provedbenih odredbi;

. u »Općim uvjetima ured̄̄enja prostora« dopuniti dio
koji se odnosi na gradnju podzemnih etaža i njihov
utjecaj na opće uvjete gradnje;

. preispitati uvjete smještaja i način gradnje na Kovča-
nju [stanice za pretovar otpada s malih otoka, benzin-
ske postaje za vozila i plovila, prometnog putničkog
terminala za male otoke sa javnim parkiralištem i sani-
tarijama, teretne luke za prekrcaj tereta sa svom
potrebnom podgradnjom i nadgradnjom, sadržaja
vezanih uz prekrcaj, skladištenje i prodaju ribe (prista-
nište s dužinom obale za privez od 100 do 150 m, hlad-
njača i sl.), spoja sabirnica na glavnu mjesnu ulicu
(državnu cestu)], te njihovo potencijalno izmještanje
na predio Tovar zajedno sa pripadajućim akvatorijem;

. Propisati uvjete smještaja i način gradnje za oznake
3.7 i 4.1 Provedbenih odredbi;

. Propisati uvjete smještaja i način gradnje za oznaku
3.9 Provedbenih odredbi sa usklad̄̄enjem grafičkog
dijela plana.«

. Propisati namjenu i način gradnje za oznaku 6.5 Pro-
vedbenih odredbi zdravstvene namjene oznake D3
te uskladiti grafičke dijelove plana;

. propisati namjenu i način gradnje oznake 6.7 Proved-
benih odredbi športsko rekreacijske namjene oznake
R1 te uskladiti grafičke dijelove plana;

. preispitati namjenu i način gradnje javnog parkirališta/
garaže oznake Isp te uskladiti grafičke dijelove
plana.«

Programska polazišta Plana na području obuhvata su:

. Prostorni plan Primorsko goranske županije (»Slu-
žbene novine« PGŽ broj: 32/13 i 7/17);

. PPUG Malog Lošinja (Službene novine PGŽ 13/08,
13/12, 26/13, 5/14, 42/14, 25/15-pročišćeni tekst i 32/
16);

. UPU Mali Lošinj UPU 9 (SN PGŽ 10/13, 25/15 i 2/16-
pročišćeni tekst).

Članak 4.

U provedenom postupku u cilju utvrd̄̄ivanja značajnog
utjecaja izrade Plana na okoliš, Grad Mali Lošinj zatražio
je mišljenja tijela i osoba odred̄̄enih posebnim propisima:

1. Ministarstvo zaštite okoliša i energetike, Uprava za
zaštitu prirode, Radnička cesta 80, 10000 Zagreb;

2. Hrvatska agencija za okoliš i prirodu, Radnička
cesta 80/7, 10 000 Zagreb;

3. Ministarstvo kulture, Uprava za zaštitu kulturne
baštine, Konzervatorski odjel u Rijeci, Užarska 26,
51000 Rijeka;

4. Ministarstvo mora, prometa i infrastrukture, Lučka
Kapetanija Rijeka, Ispostava Mali Lošinj, Priko 60,
51550 Mali Lošinj;

5. Primorsko-goranska županija, Upravni odjel za pro-
storno ured̄̄enje, graditeljstvo i zaštitu okoliša, Ispo-
stava Mali Lošinj, Riva lošinjskih kapetana 7, 51550
Mali Lošinj;

6. Primorsko-goranska županija, Upravni odjel za
pomorsko dobro, promet i veze, Slogin kula 2/VI,
51000 Rijeka;

7. Županijska lučka uprava Mali Lošinj, Priko 64,
51550 Mali Lošinj;

8. Hrvatske vode, Vodnogospodarski odjel za slivove
sjevernog Jadrana, D̄̄ure Šporera 3, 51000 Rijeka;

9. Hrvatske šume, Šumarija Cres-Lošinj, Čikat 15, p.p.
19 , 51550 Mali Lošinj;

10. Vodoopskrba i odvodnja Cres Lošinj d.o.o., Turion
20/a, 51557 Cres;

11. Nastavni Zavod za javno zdravstvo PGŽ-a, Krešimi-
rova 52a, 51000 Rijeka.

Svoje očitovanje dostavili su sljedeća tijela/osobe:

1. Hrvatske vode, Vodnogospodarski odjel za slivove
sjevernog Jadrana, D̄̄ure Šporera 3, 51000 Rijeka
(Klasa: 351-03/18-01/0000267, Urbroj: 374-23-3-18-2
od 2. svibnja 2018. god.);

2. Ministarstvo kulture, Uprava za zaštitu kulturne
baštine, Konzervatorski odjel u Rijeci, Užarska 26,
51000 Rijeka (Klasa: 612-08/13-10/0214; Urbroj:
532-04-02-11/15-18-14 od 14. svibnja 2018. god.).

Hrvatske vode, Vodnogospodarski odjel za slivove sje-
vernog Jadrana iz Rijeke očitovao se da sa vodnogospodar-
skog stanovišta nije potrebna strateška procjena utjecaja
na okoliš, već da će prilikom planiranja konkretnih zahvata
biti potrebno koristiti dokumente vodnog gospodarstva.

Ministarstvo kulture, Uprava za zaštitu kulturne baštine,
Konzervatorski odjel u Rijeci očitovao se da je sa stanovi-
šta zaštite kulturnih dobara potrebno provesti stratešku
procjenu utjecaja na okoliš s obzirom da će navedeni
zahvati utjecati na vizuru grada. Unatoč navedenome miš-
ljenju, neće se provesti strateška procjena utjecaja na oko-
liš iz razloga što će navedeno Ministarstvo biti aktivno
uključeno u svim postupcima izrade Plana i davati će
svoje primjedbe i mišljenja na Plan. U svakoj fazi izrade
Plana, pozvat će se navedeno Ministarstvo da prouči Plan
i da svoje smjernice i uvjete i na taj način sudjelovati,
kako u izradi Plana tako i prilikom izdavanja akata za gra-
d̄̄enje.

Svoje očitovanje nisu dostavile slijedeće institucije/
osobe, te se stoga smatra da su suglasni s mišljenjem
Grada Mali Lošinj da nije potrebno provoditi postupak
strateške procjene utjecaja Plana na okoliš:
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1. Ministarstvo zaštite okoliša i energetike, Uprava za
zaštitu prirode, Radnička cesta 80, 10000 Zagreb;

2. Hrvatska agencija za okoliš i prirodu, Radnička
cesta 80/7, 10 000 Zagreb;

3. Ministarstvo mora, prometa i infrastrukture, Lučka
Kapetanija Rijeka, Ispostava Mali Lošinj, Priko 60,
51550 Mali Lošinj;

4. Primorsko-goranska županija, Upravni odjel za pro-
storno ured̄̄enje, graditeljstvo i zaštitu okoliša, Ispo-
stava Mali Lošinj, Riva lošinjskih kapetana 7, 51550
Mali Lošinj;

5. Primorsko-goranska županija, Upravni odjel za
pomorsko dobro, promet i veze, Slogin kula 2/VI,
51000 Rijeka;

6. Županijska lučka uprava Mali Lošinj, Priko 64,
51550 Mali Lošinj;

7. Hrvatske šume, Šumarija Cres-Lošinj, Čikat 15, p.p.
19 , 51550 Mali Lošinj;

8. Vodoopskrba i odvodnja Cres Lošinj d.o.o., Turion
20/a, 51557 Cres;

9. Nastavni Zavod za javno zdravstvo PGŽ-a, Krešimi-
rova 52a, 51000 Rijeka.

Članak 5.

Odluka kojom se utvrd̄̄uje da nije potrebno provesti
stratešku procjenu utjecaja Plana na okoliš donesena je
na temelju procjene mogućih značajnih utjecaja planiranih
izmjena na okoliš, kao i na temelju pribavljenih mišljenja.

Sukladno kriterijima za utvrd̄̄ivanje značajnog utjecaja
izrade Plana na okoliš, u postupku ocjene o potrebi strate-
ške procjene utjecaja na okoliš utvrd̄̄eno je da se unutar
obuhvata Plana ne nalaze zaštićena područja temeljem
Zakona o zaštiti prirode.

Sagledan je mogući utjecaj Plana na sastavnice okoliša te
se, s obzirom na navedene razloge izrade predmetnog
Plana, smatra da su potencijalni štetni utjecaji minimalni
za stanje u prostoru, te da se uz primjenu odgovarajućih
mjera zaštite okoliša i prirode prilikom realizacije planira-
nih ciljeva izrade Plana ne očekuju značajni negativni utje-
caji na sastavnice okoliša i bioraznolikost, stoga predmetni
Plan neće imati utjecaj na okoliš i prirodu.

Takod̄̄er, sagledan je i mogući utjecaj izrade Plana na
ciljeve očuvanja i cjelovitost područja ekološke mreže, te
je zaključeno da je Plan prihvatljiv za ekološku mrežu.

Članak 6.

Prije donošenja ove Odluke zatraženo je mišljenje Pri-
morsko-goranske županije, Upravnog odjela za prostorno
ured̄̄enje, graditeljstvo i zaštitu okoliša o provedenom
postupku ocjene o potrebi strateške procjene utjecaja na
okoliš Plana (KLASA:350-01/13-01/47, URBROJ:2213/01-
01-18-59 od 13. lipnja 2018. god.) i dana 16. srpnja 2018.
godine izdano je mišljenje kojim se utvrd̄̄uje da je postupak
ocjene o potrebi strateške procjene utjecaja na okoliš pro-
veden u skladu sa Zakonom o zaštiti okoliša i Uredbom o
strateškoj procjeni utjecaja strategije, plana i programa na
okoliš (KLASA: 351-01/18-04/57, URBROJ: 2170/1-03-08/
7-18-2, od 12. srpnja 2018. god.).

Članak 7.

Grad Mali Lošinj informirati će javnost sukladno
Zakonu o zaštiti okoliša i Uredbi o informiranju i sudjelo-
vanju javnosti i zainteresirane javnosti u pitanjima zaštite
okoliša (Narodne novine« broj 64/08), objavnom na službe-
nim stranicama Grada Malog Lošinja

Članak 8.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama« Primorsko-goranske županije«

KLASA: 350-01/13-01/47
URBROJ: 2213/01-01-18-61
Mali Lošinj, 24. listopad 2018.

Gradonačelnica:
Ana Kučić, mag. oec., v.r.

96.
Na temelju odredaba Uredbe (EU) 2016/679 Europskog

parlamenta i Vijeća o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom
osobnih podataka i o slobodnom kretanju takvih podataka,
Zakona o provedbi Opće uredbe o zaštiti podataka
(»Narodne novine«, broj 42/18) i članka 47. Statuta
Grada Malog Lošinja (»Službene novine« broj 26/09, 32/
09, 10/13, 24/17 - pročišćeni tekst, 9/18) gradonačelnica
Grada Malog Lošinja dana 16. listopada 2018. godine
donosi sljedeći

I N T E R N I P R A V I L N I K
O ZAŠTITI OSOBNIH PODATAKA VODITELJA

OBRADE GRADA MALOG LOŠINJA

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Internim Pravilnikom o zaštiti osobnih podataka vodite-
lja obrade Grada Malog Lošinja (udaljnjem tekstu: Pravil-
nik) utvrd̄̄uju se pravila povezana sa zaštitom pojedinaca u
pogledu obrade osobnih podataka i pravila povezana sa
slobodnim kretanjem osobnih podataka. Grad Mali Lošinj
(u daljnjem tekstu: Grad) obveznik je primjene UREDBE
(EU )2016/679 EUROPSKOG PARLAMENTA I
VIJEĆA o zaštiti pojedinaca u vezi s obradom osobnih
podataka i o slobodnom kretanju takvih podataka(u dalj-
njem tekstu: Uredba).

Članak 2.

U skladu sa čl. 4. st. 7. Uredbe, Grad je voditelj obrade
osobnih podataka koja odred̄̄uje svrhu i sredstva obrade
osobnih podataka te ih usklad̄̄uje s pravom Unije i nacio-
nalnim zakonodavstvom.

Članak 3.

U skladu sa Uredbom pojedini izrazi imaju sljedeće zna-
čenje:

»osobni podaci« znači svi podaci koji se odnose na poje-
dinca čiji je identitet utvrd̄̄en ili se može utvrditi (»ispita-
nik«); pojedinac čiji se identitet može utvrditi jest osoba
koja se može identificirati izravno ili neizravno, osobito
uz pomoć identifikatora kao što su ime, identifikacijski
broj, podaci o lokaciji, mrežni identifikator ili uz pomoć
jednog ili više čimbenika svojstvenih za fizički, fiziološki,
genetski, mentalni, ekonomski, kulturni ili socijalni identi-
tet tog pojedinca;

»obrada« znači svaki postupak ili skup postupaka koji se
obavljaju na osobnim podacima ili na skupovima osobnih
podataka, bilo automatiziranim bilo neautomatiziranim
sredstvima kao što su prikupljanje, bilježenje, organizacija,
strukturiranje, pohrana, prilagodba ili izmjena, pronalaže-
nje, obavljanje uvida, uporaba, otkrivanje prijenosom, šire-
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njem ili stavljanjem na raspolaganje na drugi način, uskla-
d̄̄ivanje ili kombiniranje, ograničavanje, brisanje ili uništa-
vanje;

»izrada profila« znači svaki oblik automatizirane obrade
osobnih podataka koji se sastoji od uporabe osobnih pod-
ataka za ocjenu odred̄̄enih osobnih aspekata povezanih s
pojedincem, posebno za analizu ili predvid̄̄anje aspekata
u vezi s radnim učinkom, ekonomskim stanjem, zdravljem,
osobnim sklonostima, interesima, pouzdanošću, ponaša-
njem, lokacijom ili kretanjem tog pojedinca;

»pseudonimizacija« znači obrada osobnih podataka na
način da se osobni podaci više ne mogu pripisati odred̄̄e-
nom ispitaniku bez uporabe dodatnih informacija, pod
uvjetom da se takve dodatne informacije drže odvojeno
te da podliježu tehničkim i organizacijskim mjerama kako
bi se osiguralo da se osobni podaci ne mogu pripisati poje-
dincu čiji je identitet utvrd̄̄en ili se može utvrditi;

»sustav pohrane« znači svaki strukturirani skup osobnih
podataka dostupnih prema posebnim kriterijima, bilo da su
centralizirani, decentralizirani ili raspršeni na funkcional-
noj ili zemljopisnoj osnovi;

»voditelj obrade« znači fizička ili pravna osoba, tijelo
javne vlasti, agencija ili drugo tijelo koje samo ili zajedno
s drugima odred̄̄uje svrhe i sredstva obrade osobnih pod-
ataka; kada su svrhe i sredstva takve obrade utvrd̄̄eni pra-
vom Unije ili pravom države članice, voditelj obrade ili
posebni kriteriji za njegovo imenovanje mogu se predvi-
djeti pravom Unije ili pravom države članice;

»izvršitelj obrade« znači fizička ili pravna osoba, tijelo
javne vlasti, agencija ili drugo tijelo koje obrad̄̄uje osobne
podatke u ime voditelja obrade;

»primatelj«znači fizička ili pravna osoba, tijelo javne vla-
sti, agencija ili drugo tijelo kojem se otkrivaju osobni pod-
aci, neovisno o tome je li on treća strana. Med̄̄utim, tijela
javne vlasti koja mogu primiti osobne podatke u okviru
odred̄̄ene istrage u skladu s pravom Unije ili države članice
ne smatraju se primateljima; obrada tih podataka koju
obavljaju ta tijela javne vlasti mora biti u skladu s primje-
njivim pravilima o zaštiti podataka prema svrhama obrade;

»treća strana« znači fizička ili pravna osoba, tijelo javne
vlasti, agencija ili drugo tijelo koje nije ispitanik, voditelj
obrade, izvršitelj obrade ni osobe koje su ovlaštene za
obradu osobnih podataka pod izravnom nadležnošću vodi-
telja obrade ili izvršitelja obrade;

»privola«ispitanika znači svako dobrovoljno, posebno,
informirano i nedvosmisleno izražavanje želja ispitanika
kojim on izjavom ili jasnom potvrdnom radnjom daje pri-
stanak za obradu osobnih podataka koji se na njega
odnose;

»povreda osobnih podataka« znači kršenje sigurnosti
koje dovodi do slučajnog ili nezakonitog uništenja, gubitka,
izmjene, neovlaštenog otkrivanja ili pristupa osobnim pod-
acima koji su preneseni, pohranjeni ili na drugi način obra-
d̄̄ivani.

»usluga informacijskog društva« znači usluga kako je
definirana člankom 1. stavkom 1.točkom 2. Direktive
2015/1535 Europskog parlamenta i Vijeća.

Članak 4.

Voditelj obrade odgovoran je za provedbu propisa iz
oblasti zaštite podataka.

Službenik za zaštitu podataka odgovoran je za svoju
zadaću koju definira čl. 39. Uredbe.

Svaki zaposlenik koji je ovlašten ujedno je i odgovoran
za poslove prikupljanja, obrade i čuvanja podataka.

Zaposlenici ili osobe ovlaštene za obradu osobnih pod-
ataka kod voditelja obrade obvezali su se na potpisivanje

izjave o povjerljivosti i privatnosti te podliježu zakonskim
obvezama.

Članak 5.

U skladu s načelima obrade osobnih podataka Grad
osobne podatke fizičkih osoba obrad̄̄uje zakonito, pošteno
i transparentno. Osobni podaci obrad̄̄uju se u posebne, izri-
čite i zakonite svrhe te se dalje ne smiju obrad̄̄ivati na način
koji nije u skladu s tim svrhama.

Grad osobne podatke obrad̄̄uje isključivo na način kojim
se osigurava odgovarajuća sigurnost osobnih podataka,
uključujući zaštitu od neovlaštene ili nezakonite obrade
te od slučajnog gubitka, uništenja ili oštećenja primjenom
odgovarajućih tehničkih i organizacijskih mjera.

Grad osobne podatke čuva samo onoliko dugo koliko je
potrebno u svrhe radi kojih se osobni podaci obrad̄̄uju u
trajanju propisanim Pravilnikom o zaštiti i obradi arhiv-
skog i registraturnog gradiva i Posebnim popisom gradiva
s rokovima čuvanja kojeg je odobrio nadležni državni
arhiv, te drugim nadležnim propisima.

Osobni podaci mogu se obrad̄̄ivati u svrhu arhiviranja u
javnom interesu, u svrhe znanstvenog ili povijesnog istraži-
vanja ili u statističke svrhe.

II. OBRADA OSOBNIH PODATAKA

Članak 6.

Načela obrade osobnih podataka - osobni podaci moraju
biti:

(a) zakonito, pošteno i transparentno obrad̄̄ivani s obzi-
rom na ispitanika (»zakonitost, poštenosti transparent-
nost«);

(b) prikupljeni u posebne, izričite i zakonite svrhe te se
dalje ne smiju obrad̄̄ivati na način koji nije u skladu s tim
svrhama; daljnja obrada u svrhe arhiviranja u javnom inte-
resu, u svrhe znanstvenog ili povijesnog istraživanja ili u
statističke svrhe, u skladu s člankom 89. stavkom 1. Uredbe
ne smatra se neusklad̄̄enom s prvotnim svrhama (»ograni-
čavanje svrhe«);

(c) primjereni, relevantni i ograničeni na ono što je
nužno u odnosu na svrhe u koje se obrad̄̄uju (»smanjenje
količine podataka«);

(d) točni i prema potrebi ažurni; mora se poduzeti svaka
razumna mjera radi osiguravanja da se osobni podaci koji
nisu točni, uzimajući u obzir svrhe u koje se obrad̄̄uju,
bez odlaganja izbrišu ili isprave (»točnost«);

(e) čuvani u obliku koji omogućuje identifikaciju ispita-
nika samo onoliko dugo koliko je potrebno u svrhe radi
kojih se osobni podaci obrad̄̄uju; osobni podaci mogu se
pohraniti na dulja razdoblja ako će se osobni podaci obra-
d̄̄ivati isključivo u svrhe arhiviranja u javnom interesu, u
svrhe znanstvenog ili povijesnog istraživanja ili u statističke
svrhe u skladu s člankom 89. stavkom 1. Uredbe, što pod-
liježe provedbi primjerenih tehničkih i organizacijskih
mjera propisanih ovom Uredbom radi zaštite prava i slo-
boda ispitanika (»ograničenje pohrane«);

(f) obrad̄̄ivani na način kojim se osigurava odgovarajuća
sigurnost osobnih podataka, uključujući zaštitu od neovla-
štene ili nezakonite obrade te od slučajnog gubitka, unište-
nja ili oštećenja primjenom odgovarajućih tehničkih ili
organizacijskih mjera (»cjelovitost i povjerljivost«).

Grad odgovara za usklad̄̄enost sa stavkom 1. te je mora
biti u mogućnosti dokazati (»pouzdanost«).

Članak 7.

Grad zakonito obrad̄̄uje osobne podatke i u onoj mjeri u
kojoj je ispunjeno najmanje jedno od sljedećega:
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- ispitanik je dao privolu za obradu svojih osobnih pod-
ataka u jednu ili više posebnih svrha;

- obrada je nužna za izvršavanje ugovora u kojem je
ispitanik stranka ili kako bi se poduzele radnje na
zahtjev ispitanika prije sklapanja ugovora;

- obrada je nužna radi poštovanja pravnih obveza vodi-
telja obrade;

- obrada je nužna kako bi se zaštitili ključni interesi ispi-
tanika ili druge fizičke osobe;

- obrada je nužna za izvršavanje zadaće od javnog inte-
resa ili pri izvršavanju službene ovlasti voditelja
obrade;

- obrada je nužna za potrebe legitimnih interesa vodite-
lja obrade ili treće strane, osim kada su od tih interesa
jači interesi ili temeljna prava i slobode ispitanika koji
zahtijevaju zaštitu osobnih podataka, osobito ako je
ispitanik dijete.

Članak 8.

Grad od ispitanika traži privolu, dobrovoljnu suglasnost
za obradu osobnih podataka koji se na njega odnose, u
pisanom obliku s lako razumljivim, jasnim i jednostavnim
jezikom, jasno naznačenom svrhom za koju se daje i bez
nepoštenih uvjeta, radi izvršavanja zadaće od javnog inte-
resa ili pri izvršavanju službene ovlasti voditelja obrade.

Ukoliko se radi o obradi osobnih podataka djeteta ispod
dobne granice od 16 godina, privolu na način opisanom u
stavku 1. ovog članka daje nositelj roditeljske odgovornosti
nad djetetom (roditelj, punomoćnik ili zakonski skrbnik
djeteta).

Ispitanik ima pravo u svakom trenutku povući svoju pri-
volu što ne utječe na zakonitost obrade na temelju privole
prije njezina povlačenja. Prije davanja privole, ispitanika se
o tome obavješćuje. Povlačenje privole jednako je jedno-
stavno kao i njezino davanje.

Članak 9.

U postupku obrade osobnih podataka Grad na odgova-
rajući način (pisanim i izravno usmeno) ispitaniku pruža
sve informacije vezano uz obradu njegovih osobnih pod-
ataka, a osobito o svrsi obrade podataka, pravnoj osnovi
za obradu podataka, legitimnim interesima Grada, kon-
taktnim podacima službenika za zaštitu podataka, namjeri
za predaju osobnih podataka trećim osobama u slučaju
kada postoje nadležni propisi, razdoblju u kojem će osobni
podaci biti pohranjeni, o postojanju prava ispitanika da se
može zatražiti pristup osobnim podacima i ispravak ili bri-
sanje osobnih podataka ili ograničavanje obrade koji se
odnose na ispitanika ili prava na ulaganje prigovora na
obradu takvih te prava na prenosivost podataka.

III. PRAVA ISPITANIKA

Članak 10.

Grad, ispitaniku pruža sve informacije u vezi s obradom
u sažetom, transparentnom, razumljivom i lako dostupnom
obliku. Stoga su napravljeni obrasci zahtjeva za pristup
osobnim podacima i ispravak ili brisanje osobnih podataka
ili ograničavanje obrade koji se odnose na ispitanika ili
prava na ulaganje prigovora na obradu takvih te prava
na prenosivost podataka koji su dostupni na službenoj
Internet stranici.

Članak 11.

Grad će ispitaniku na zahtjev pružiti informacije o podu-
zetim radnjama bez nepotrebnog odgad̄̄anja i u svakom
slučaju u roku od mjesec dana od zaprimanja zahtjeva.

Taj se rok može prema potrebi produljiti za dodatna dva
mjeseca, uzimajući u obzir složenost i broj zahtjeva. Grad
obavješćuje ispitanika o svakom takvom produljenju u
roku od mjesec dana od zaprimanja zahtjeva, zajedno s
razlozima odgad̄̄anja. Ako ispitanik podnese zahtjev elek-
troničkim putem, informacije se pružaju elektroničkim
putem ako je to moguće, osim ako ispitanik zatraži druga-
čije.

Ukoliko Grad ne postupi po zahtjevu ispitanika, Grad
bez odgad̄̄anja i najkasnije jedan mjesec od primitka
zahtjeva izvješćuje ispitanika o razlozima zbog kojih nije
postupio i o mogućnosti podnošenja pritužbe nadzornom
tijelu i traženja pravnog lijeka.

Članak 12.

Gradće odgovoriti najkasnije u roku od 30 dana od dana
podnošenja zahtjeva svakomispitaniku na njegov zahtjev i
ustupiti sljedeće informacije koje ispitanik označi ili opišeu
zahtjevu:

- informirati o svrsi obrade, kategoriji osobnih podataka
o kojima je riječ, primateljima ili kategorijama prima-
telja kojima su osobni podaci otkriveni ili će im biti
otkriveni, osobito primateljima u trećim zemljama ili
med̄̄unarodnim organizacijama,ako je to moguće,
predvid̄̄enom razdoblju u kojem će osobni podaci biti
pohranjeni ili, ako to nije moguće, kriterijima korište-
nima za utvrd̄̄ivanje tog razdoblja, postojanju prava da
se od voditelja obrade zatraži ispravak ili brisanje
osobnih podataka ili ograničavanje obrade osobnih
podataka koji se odnose na ispitanika ili prava na pri-
govor na takvu obradu,ako se osobni podaci ne pri-
kupljaju od ispitanika, svakoj dostupnoj informaciji o
njihovu izvoru;

- napraviti ispravak ili dopunu podataka;
- provesti brisanje osobnih podataka (»pravo na zabo-

rav«) koji se na ispitanika odnose pod uvjetom da
osobni podaci više nisu nužni u odnosu na svrhe za
koje su prikupljeni ili na drugi način;

- provesti brisanje osobnih podatka ukoliko su se ispu-
njavaju uvjeti u kojima osobni podaci više nisu nužni
u odnosu na svrhe za koje su prikupljeni ili na drugi
način obrad̄̄eni, zatim ukoliko ispitanik povuče privolu
na kojoj se obrada temelji u skladu s člankom 6. stav-
kom 1. točkom (a) ili člankom 9. stavkom 2. točkom
(a) Uredbe i ako ne postoji druga pravna osnova za
obradu, ukoliko ispitanik uloži prigovor na obradu u
skladu s člankom 21. stavkom 1. Uredbe te ne postoje
jači legitimni razlozi za obradu, ili ispitanik uloži prigo-
vor na obradu u skladu s člankom 21. stavkom 2.
Uredbe, ukoliko su osobni podaci nezakonito obra-
d̄̄eni i ukoliko su osobni podaci prikupljeni su u vezi
s ponudom usluga informacijskog društva iz članka 8.
stavka 1. Uredbe;

- postupiti po prigovoru ispitanika u slučajevima u kojim
u skladu s člankom 6. stavkom 1. točkom (e) ili (f)
Uredbe, uključujući izradu profila koja se temelji na
tim odredbama, voditelj obrade više ne smije obrad̄̄i-
vati osobne podatke osim ako voditelj obrade dokaže
da postoje uvjerljivi legitimni razlozi za obradu koji
nadilaze interese, prava i slobode ispitanika ili radi
postavljanja, ostvarivanja ili obrane pravnih zahtjeva,
zatim ako se osobni podaci obrad̄̄uju za potrebe izrav-
nog marketinga, ispitanik u svakom trenutku ima
pravo uložiti prigovor na obradu osobnih podataka
koji se odnose na njega za potrebe takvog marketinga,
što uključuje izradu profila u mjeri koja je povezana s
takvim izravnim marketingom, zatim ako se ispitanik
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protivi obradi za potrebe izravnog marketinga, osobni
podaci više se ne smiju obrad̄̄ivati u takve svrhe. U
kontekstu služenja uslugama informacijskog društva i
neovisno o Direktivi 2002/58/EZ ispitanik može ostva-
riti svoje pravo na prigovor automatiziranim putem
koji se koristi tehničkim specifikacijama te ako se
osobni podaci obrad̄̄uju u svrhe znanstvenog ili povije-
snog istraživanja ili u statističke svrhe na temelju
članka 89. stavka 1. Uredbe, ispitanik na temelju
svoje posebne situacije ima pravo uložiti prigovor na
obradu osobnih podataka koji se na njega odnose,
osim ako je obrada nužna za provod̄̄enje zadaće koja
se obavlja zbog javnog interesa;

- postupiti po ograničenju obrade u slučajevima u kojim
ispitanik osporava točnost osobnih podataka, na raz-
doblje kojim se voditelju obrade omogućuje provjera
točnosti osobnih podataka,obrada je nezakonita i ispi-
tanik se protivi brisanju osobnih podataka te umjesto
toga traži ograničenje njihove uporabe, voditelj obrade
više ne treba osobne podatke za potrebe obrade, ali ih
ispitanik traži radi postavljanja, ostvarivanja ili obrane
pravnih zahtjeva i ispitanik je uložio prigovor na
obradu na temelju članka 21. stavka 1. Uredbe očeku-
jući potvrdu nadilaze li legitimni razlozi voditelja
obrade razloge ispitanika.

Članak 13.

Ako ispitanik podnese zahtjev elektroničkim putem te
osim ako ispitanik zatraži drukčije, informacije se pružaju
u uobičajenom elektroničkom obliku. Ispitanika koji je
ishodio ograničenje obrade temeljem čl. 18. st. 1. Uredbe,
Grad izvješćuje prije nego što ograničenje obrade bude
ukinuto.

Članak 14.

Grad informacije pružene u skladu s čl. 12. pruža bez
naknade i osigurava kopiju osobnih podataka koji se obra-
d̄̄uju. Iznimno, ako su zahtjevi ispitanika očito neuteme-
ljeni ili pretjerani Grad će naplatiti razumnu naknadu uzi-
majući u obzir administrativne troškove pružanja informa-
cija ili obavijesti.

Za sve dodatne kopije koje zatraži ispitanik, Grad će
naplatiti razumnu naknadu na temelju administrativnih tro-
škova. Ako ispitanik podnese zahtjev elektroničkim putem
te osim ako ispitanik zatraži drukčije, informacije se pru-
žaju u uobičajenom elektroničkom obliku. Pravo na dobi-
vanje kopije ne smije negativno utjecati na prava i slobode
drugih.

Članak 15.

Ispitanik koji smatra da je Grad povrijedio neko njegovo
pravo zajamčeno Uredbom ima pravo podnijeti zahtjev za
utvrd̄̄ivanje povrede prava nadležnom tijelu - Agenciji za
zaštiti osobnih podataka na e-mail azop@azop.hr ili na
adresu Martićeva ulica 14, 10000 Zagreb.

IV. SUSTAV POHRANE

Članak 16.

Grad prikuplja i obrad̄̄uje sljedeće vrste osobnih pod-
ataka:

- osobni podaci zaposlenika Grada
- osobni podaci o članovima Gradskog vijeća
- osobni podaci o gradonačelniku i zamjeniku gradona-

čelnika
- osobni podaci o članovima Odbora za statutarna -

pravna pitanja

- osobni podaci o članovima Odbora za izbor i imenova-
nja

- osobni podaci o članovima Mandatne komisije

- osobni podaci o članovima Odbora za gospodarstvo i
razvoj

- osobni podaci o članovima Odbora za zaštitu okoliša

- osobni podaci o članovima Odbora za prostorno plani-
ranje

- osobni podaci o članovima Odbora za med̄̄ugradsku i
med̄̄unarodnu suradnju

- osobni podaci o članovima Ocjenjivačkog suda

- osobni podaci o članovima Povjerenstva za procjenu
šteta od elementarnih nepogoda

- osobni podaci o članovima Komisije za provedbu
natječaja za raspolaganje nekretninama u vlasništvu
grada

- osobni podaci o članovima Komisije za unapred̄̄ivanje
i razvitak manjih mjesta

- osobni podaci o članovima Odbora za socijalnu zaštitu
grad̄̄ana

- osobni podaci o članovima Odbora za obitelj

- osobni podaci o članovima Povjerenstva za imenova-
nje naselja, ulica i trgova na području Grada Malog
Lošinja

- osobni podaci o članovima Povjerenstva za davanje na
korištenje javne površine

- osobni podaci o članovima Vijeća za dodjelu koncesij-
skih odobrenja

- osobni podaci o članovima Savjeta za turizam

- osobni podaci o članovima Savjeta za zdravstvo

- osobni podaci o članovima Savjeta za kulturu i pro-
svjetu

- osobni podaci o članovima Savjeta za poljoprivredu,
ribarstvo i ruralni razvoj

- osobni podaci o članovima Savjeta za sport

- osobni podaci o članovima Komisije za poslovni pro-
stor

- osobni podaci o članovima Komisije za procjenu sta-
bala koja prijete urušavanjem na javnim površinama

- osobni podaci o članovima Komisije za procjenu
nekretnina u vlasništvu grada

- osobni podaci o članovima Savjeta za zaštitu potrošača
javnih usluga Grada Malog Lošinja

- osobni podaci o članovima Povjerenstva za provedbu
javnog natječaja za prodaju i zakup poljoprivrednog
zemljišta u vlasništvu RH na području Grada Malog
Lošinja

- osobni podaci o članovima Povjerenstva za provedbu
programa društveno poticane stanogradnje POS-a

- osobni podaci o članovima Povjerenstva za dodjelu
potpora za poljoprivredu, obrt, malo i srednje podu-
zetništvo

- osobni podaci o članovima Povjerenstva za kriterije i
dodjelu studentskih stipendija

- osobni podaci o članovima Savjeta mladih

- osobni podaci o članovima Dječjeg gradskog vijeća

- osobni podaci o članovima UV Javne vatrogasne
postrojbe Grada Mali Lošinj

- osobni podaci o članovima UV Dječjeg vrtića Cvrčak

- osobni podaci o članovima UV Pučkog otvorenog uči-
lišta Mali Lošinj

- osobni podaci o članovima UV Lošinjskog muzeja
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- osobni podaci o članovima UV Gradske knjižnice i
čitaonice

- osobni podaci o članovima Povjerenstva za ravnoprav-
nost spolova

- osobni podaci o članovima Povjerenstva za dodjelu
prava uporabe zajedničkog žiga »miomirisi i okusi
Lošinja«

- osobni podaci o članovima Mjesnog odbora Belej

- osobni podaci o članovima Mjesnog odbora Ustrine

- osobni podaci o članovima Mjesnog odbora Osor

- osobni podaci o članovima Mjesnog odbora Punta
Križa

- osobni podaci o članovima Mjesnog odbora Nerezine -
Sveti Jakov

- osobni podaci o članovima Mjesnog odbora Ćunski

- osobni podaci o članovima Mjesnog odbora Artatore

- osobni podaci o članovima Mjesnog odbora Veli
Lošinj

- osobni podaci o članovima Mjesnog odbora Susak -
Srakane

- osobni podaci o članovima Mjesnog odbora Ilovik

- osobni podaci o članovima Mjesnog odbora Unije

- osobni podaci o kandidatima koji sudjeluju u natječaj-
nom postupku za zasnivanje radnog odnosa

- osobni podaci vanjskih suradnika

- osobni podaci o obveznicima komunalne naknade,
komunalnog doprinosa, spomeničke rente, poreza na
kuću za odmor, poreza na potrošnju, poreza na kori-
štenje javnih površina

- osobni podaci o ugovornim stranama iz ugovora o
zakupu, najmu, o kupoprodaji, donaciji, stipendije
kao i drugih ugovornih odnosa

- osobni podaci o korisnicima socijalnog programa.

Članak 17.

Za osobne podatke navedene u članku 16. ovog Pravil-
nika Grad vodi evidenciju aktivnosti obrade koja mora
biti u pisanom obliku, uključujući elektronički oblik.

Članak 18.

Evidencija aktivnosti obrade sadrži najmanje sljedeće
podatke:

- ime i kontaktne podatke Grada, gradonačelnika i slu-
žbenika za zaštitu podataka

- svrhe obrade

- opis kategorija ispitanika i kategorija osobnih pod-
ataka

- kategorije primatelja kojima su osobni podaci otkri-
veni ili će im biti otkriveni

- predvid̄̄ene rokove za brisanje različitih kategorija
podataka

- opći opis tehničkih i organizacijskih sigurnosnih mjera
za zaštitu podataka

Članak 19.

Svi zaposleni potpisuju Izjavu o povjerljivosti i privatno-
sti kojom izjavljuju da će štititi tajnost osobnih i privatnih
podataka i čuvati povjerljivost svih informacija i podataka
koje saznaju u obavljanju svojih dužnosti kao i nakon pre-
stanka obavljanja dužnosti kako bi se zaštitili osobni pod-
aci u skladu sa Uredbom.

V. SIGURNOST OBRADE, PROCJENA UČINKA I
MJERE ZA ZAŠTITU OSOBNIH PODATAKA

Članak 20.

Za sigurnost podataka, Grad uzima u obzir rizike koji
predstavljaju obradu osobnih podataka poput slučajnog
ili nezakonitog uništenja, gubitka, izmjene, neovlaštenog
odavanja ili pristupa osobnim podacima koji su preneseni,
pohranjeni ili na drugi način obrad̄̄ivani, a što osobito može
dovesti do fizičke, materijalne ili nematerijalne štete.

Članak 21.

Ukoliko je vjerojatno da će neka vrsta obrade, osobito
putem novih tehnologija i uzimajući u obzir prirodu,
opseg, kontekst i svrhe obrade, prouzročiti visok rizik za
prava i slobode pojedinaca, Grad treba prije obrade provo-
diti procjenu učinka predvid̄̄enih postupaka obrade na
zaštitu osobnih podataka. Jedna procjena može se odnositi
na niz sličnih postupaka obrade koji predstavljaju slične
visoke rizike.

Grad poduzima mjere kako bi osiguralo da svaki pojedi-
nac koji to nije prema uputama Grada, osim ako je to
obvezan učiniti prema pravu Unije ili nacionalnim propi-
sima.

Članak 22.

VI. IZVRŠITELJ OBRADE

Izvršitelj obrade je fizička ili pravna osoba, tijelo javne
vlasti, agencija ili drugo tijelo koje obrad̄̄uje osobne pod-
atke u ime voditelja obrade - Grada.

Obrada koju provodi izvršitelj obrade ured̄̄ena je ugovo-
rom ili drugim pravnim aktom, koji izvršitelja obrade obve-
zuje prema voditelju obrade, a u kojem se navodi predmet
i trajanje obrade, priroda i svrha obrade, vrsta osobnih
podataka i kategoriju ispitanika te obveze i prava Grada.

Izvršitelj obrade u obavljanju svojih prava i obveza ute-
meljenih ugovorom može se koristi drugim izvršiteljima
obrade uz prethodnog posebnog ili općeg pisanog odobre-
nja Grada. U slučaju općeg pisanog odobrenja, izvršitelj
obrade obavješćuje Grad o svim planiranim izmjenama u
vezi s dodavanjem ili zamjenom drugih izvršitelja obrade
kako bi time Gradu omogućio da uloži prigovor na takve
izmjene.

Izvršitelji obrade dužni su Gradu dostaviti ovjerenu
Izjavu o obvezama i povjerljivosti izvršitelja obrade.

Grad koristi e-sustave propisane nacionalnim zakono-
davstvom i druge e-sustave koji olakšavaju redovan rad.

Grad na zahtjev može tražiti od izvršitelja obrade
dostavu procedure/politiku čuvanja baze podataka sa utvr-
d̄̄enim rizicima tj. dokument koji opisuje na koji način se
čuvaju osobni podaci i štitite e-sustavi za podatke koji se
u njih unose.

VII. ČUVANJE PODATAKA

Članak 23.

Da bi se izbjegao neovlašteni pristup osobnim podacima,
podaci u pisanom obliku čuvaju se u registratorima, u
zaključanim ormarima, a podaci u računalu zaštićuju se
dodjeljivanjem korisničkog imena i lozinke koja je poznata
samo zaposlenicima zaduženim za obradu podataka, te se
radi daljnje sigurnosti i tajnosti pohranjuju na prenosive
memorije.
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Članak 24.

Dokumenti koji su nastaju ili su zaprimljeni u elektronič-
kom obliku, drugi elektronički dokumenti i zapisi nastali u
redovnom poslovanju i baze podataka čuvaju se i osigura-
vanju od neovlaštenog pristupa, brisanja, mijenjanja i
gubitka prema važećim standardima i dobroj poslovnoj
praksi upravljanja te zaštite sustava.

Svaki e-sustav koristi se za pohranu ili rad s elektronič-
kim dokumentima i zapisima, a svaki djelatnik ima odgo-
vornost za zaštitu podataka iz svog područja rada, redovitu
izradu sigurnosnih kopija i postupak obnove podataka u
slučajevima pogreške ili gubitka podataka te mogućnost
izrade sigurnosnih kopija i cjelovitu obnovu podatka u
kratkom roku.

Članak 25.

Osobe zadužene za obradu osobnih podataka odgovorne
su za zaštitu osobnih podataka od slučajnog gubitka ili uni-
štenja, od nedopuštenog pristupa ili nedopuštene pro-
mjene, nedopuštenog objavljivanja i svake druge zloupo-
rabe.

VIII. SLUŽBENIK ZA ZAŠTITU PODATAKA

Članak 26.

Grad imenuje službenika za zaštitu podataka.
Službenik za zaštitu podataka ima odgovarajuću stručnu

spremu, a imenuje se iz redova zaposlenika Grada.
Kontaktni podaci službenika za zaštitu podataka

dostupni su na službenoj Internet stranici Grada.

Članak 27.

Službenik za zaštitu podataka obavlja najmanje sljedeće
zadaće:

- obavlja poslove informiranja i savjetovanja odgovor-
nih osoba Grada i njegovih zaposlenika koji obavljaju
obradu osobnih podataka o njihovim obvezama iz
Uredbe te drugih odredba Unije ili države članice o
zaštiti;

- praćenje poštovanja ove Uredbe te drugih odredba
Unije ili države članice o zaštiti podataka i politika
Grada ili izvršitelja obrade u odnosu na zaštitu osob-
nih podataka, uključujući raspodjelu odgovornosti,
podizanje svijesti i osposobljavanje osoblja koje sudje-
luje u postupcima obrade te povezane revizije;

- pružanje savjeta, kada je to zatraženo, u pogledu pro-
cjene učinka na zaštitu podataka i praćenje njezina
izvršavanja u skladu s člankom 35. Uredbe;

- suradnja s nadzornim tijelom;
- djelovanje kao kontaktna točka za nadzorno tijelo o

pitanjima u pogledu obrade, što uključuje i prethodno
savjetovanje iz članka 36. Uredbe te savjetovanje,
prema potrebi, o svim drugim pitanjima.

- pri obavljanju svojih zadaća vodi računa o riziku pove-
zanom s postupcima obrade i uzima u obzir prirodu,
opseg, kontekst i svrhe obrade.

Članak 28.

Službenik za zaštitu podataka potpisuje Izjavu o povjer-
ljivosti i privatnosti službenika za zaštitu podataka kojom
izjavljuje da će štititi tajnost osobnih i privatnih podataka
i čuvati povjerljivost svih informacija i podataka koje
sazna u obavljanju svojih dužnosti kao i nakon prestanka
obavljanja dužnosti kako bi se zaštitili osobni podaci u
skladu sa Uredbom.

IX. ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 29.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana
objave u »Službenim novinama PGŽ«, a objavit će se na
oglasnoj ploči i službenim web stranicama Grada i dostu-
pan je javnosti u skladu sa odredbama Zakona o pravu
na pristup informacijama (»Narodne novine«, broj 25/13,
85/15).

KLASA: 041-02/18-01/01
URBROJ:2213/01-01-18-3
Mali Lošinj, 16. listopada 2018. godine

Gradonačelnica
Grada Malog Lošinja

Ana Kučić, mag.oec. v.r.

97.

Temeljem čl. 37. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog par-
lamenta i Vijeća (dalje u tekstu: Uredba), gradonačelnica
Grada Malog Lošinja donosi sljedeću

O D L U K U
O IMENOVANJU SLUŽBENIKA ZA ZAŠTITU

PODATAKA

I.

Anton Kamalić, mag.iur., imenuje se službenikom za
zaštitu podataka.

II.

Službenik za zaštitu podataka obavlja najmanje sljedeće
zadaće:

(a) informiranje i savjetovanje voditelja obrade ili izvrši-
telja obrade te zaposlenika koji obavljaju obradu o njiho-
vim obvezama iz Uredbe te drugim odredbama Unije ili
države članice o zaštiti podataka;

(b) praćenje poštovanja Uredbe te drugih odredaba
Unije ili države članice o zaštiti podataka i politika vodite-
lja obrade ili izvršitelja obrade u odnosu na zaštitu osobnih
podataka, uključujući raspodjelu odgovornosti, podizanje
svijesti i osposobljavanje osoblja koje sudjeluje u postup-
cima obrade te povezane revizije;

(c) pružanje savjeta, kada je to zatraženo, u pogledu
procjene učinka na zaštitu podataka i praćenje njezina izvr-
šavanja u skladu s člankom 35. Uredbe;

(d) suradnja s nadzornim tijelom;
(e) djelovanje kao kontaktna točka za nadzorno tijelo o

pitanjima u pogledu obrade, što uključuje i prethodno
savjetovanje iz članka 36. Uredbe, te savjetovanje, prema
potrebi, o svim drugim pitanjima.

Službenik za zaštitu podataka pri obavljanju svojih
zadaća vodi računa o riziku povezanom s postupcima
obrade i uzima u obzir prirodu, opseg, kontekst i svrhe
obrade.

III.

Službenik za zaštitu podataka obvezan je tajnošću ili
povjerljivošću u vezi s obavljanjem svojih zadaća, u skladu
s pravom Unije ili pravom države članice.
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IV.

Službenik za zaštitu podataka može ispunjavati i druge
zadaće i dužnosti. Voditelj obrade osigurava da takve
zadaće i dužnosti ne dovedu do sukoba interesa.

V.

Službenik za zaštitu podataka izravno odgovara najvišoj
rukovodećoj razini voditelja obrade ili izvršitelja obrade.

VI.

Voditelj obrade objavljuje kontaktne podatke službe-
nika za zaštitu podataka i priopćuje ih nadzornom tijelu.
Službeni kontaktni podaci službenika za zaštitu podataka
u Gradu Malom Lošinju:

Voditelj obrade Grad Mali Lošinj

Adresa (ulica i broj) Riva lošinjskih kapetana 7

Poštanski broj 51 550 Mali Lošinj

Sjedište Mali Lošinj

Broj telefona 051/231-056

Broj faksa 051/232-307

Službenik za zaštitu podataka

Ime i prezime Anton Kamalić

Broj telefona 092/3095999

E-mail anton.kamalic@mali-losinj.hr

VII.

Ispitanici mogu kontaktirati službenika za zaštitu pod-
ataka u pogledu svih pitanja povezanih s obradom svojih
osobnih podataka i ostvarivanja svojih prava iz Uredbe.

VIII.

Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana
objave u Službenim novinama PGŽ, a objavit će se na slu-
žbenoj web stranici Grada Malog Lošinja i bit će dostupna
javnosti u skladu sa odredbama Zakona o pravu na pristup
informacijama (»Narodne novine«, broj 25/13, 85/15) i u
skladu sa čl. 37. st. 7. Uredbe.

KLASA: 041-02/18-01/01
URBROJ:2213/01-01-18-4
Mali Lošinj, 16. listopada 2018. godine

Gradonačelnica Grada Malog Lošinja
Ana Kučić, mag.oec. v.r.
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